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AHIIEHKO Ipuna

XMeNbHHUIIbKA TyMaHITapHO-TIeAaroriyHa akaaeMis

BUKOPUCTAHHSA OHJIAMH-CJIOBHHUKIB JIJIsI HABYAHHSA IHO3EMHOI MOBU
TA CHEIU®IKA IX 3ACTOCYBAHHS 151 YUHIB 3 OCOBJIUBAMHU
INIOTPEBAMMU

CTarTs NpUCBSYEHa OIUCY LLTISXIB BUKOPUCTAHHS DI3HOMAHITHUX OHJIGHH C/IOBHUKIB 3 METOK @OPMYBAHHS IHLLIOMOBHOI
KOMYHIKGTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI YYHIB 3ara/ioM 1a JIEKCUYHOI KOMIETEHTHOCTI 30KPEMAE. ABTOpaMu CXapakTeEPpU30BAHO MPUHLNITU
POBOTU Ta QDYHKLIOHA/IbHY TOTEHLIIA/T DIZHOMAHITHUX LNGDPOBUX CIIOBHUKIB, SKI PEKOMEHAOBAHI A/1S aKaAEMIYHOIO BUKOPHCTAHHS.
Bu3Ha4eHo HeoOXAHI METOANYHI NEPELRYMOBU YCITILLIHOIO iX BUKOPUCTAHHS 3 OCBITHbOK METOK. SHaqyHy yBary npucBIHeHo orcy
MEXAHIYHWNX, YMOBHO-KOMYHIKATUBHUX Ta KOMYHIKaTUBHUX 33BAAHb, LU0 MOXYTb OYTU pEasizoBaHi 3 BUKOPUCTAHHIM MAatepiasiis,
3reHepoBaHMX 3a LOMOMOror UNPPOBUX IHCTPYMEHTIB Ta BYUTEIEM CaMOCTIMHO Ha OCHOBI MaTepIasiiB OnMCaHnx C/I0BHUKIB. ABTOpH
HAro/IoLWyTh, LYo, [OMPU 3HaYHY yBary Ta roCTpMy IHTEPEC aKafEMIYHOI Ta MELaroriyHoi Crii/ibHOTH 4O LUMPOKOro BUKOPHCTAHHS
UNDPOBUX [HCTPDYMEHTIB Ha 3aHATTSX 3 IHO3EMHOI MOBM, OCTEHHI HE MOXXYTb 3aMIHUTH TPAANLIVIHI KOMYHIKaTUBHI BUAM MOBJIEHHEBOI
AISUIbHOCTI y4HIB Ta MOK/MKAHI JIMLIE JOMOBHUTYU HASBHUH GPCEHAN AOCTYIHUX BYUTE/ISM 3acO6iB HAaBYaHHS IHO3EMHUX MOB.
oAaTkoBO BU3HAYEHO MOTEHLIAT Ta AOLIIbHICT BUKOPUCTAHHS OHJIGVH CIIOBHUKIB A/1 (POPMYBAHHS [HILIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI
KOMIETEHTHOCTT y4HIB 3 0CO6/IMBIMMU TOTPEOaMU SK B POOOTI 3 BYNTE/IEM, TaK [ B GBTOHOMHOMY @OPMATI.

Krto4oBi croBa: LM@POBI IHCTDYMEHTH HABYAHHS, OH/IGVH C/IOBHUK, JIEKCUYHA KOMIIETEHTHICTb, YYHI 3 0CO6MBUMY
OCBITHIMYU rToTpebamy.
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THE USE OF ONLINE DICTIONARIES FOR TEACHING FOREIGN LANGUAGES
AND THE SPECIFICITY OF THEIR APPLICATION FOR STUDENTS WITH
SPECIAL NEEDS

The article deals with the peculiarities of forming students’ foreign language communicative competence in general and
lexical competence in particular by means of using various online dictionaries.

The purpose of the article is to characterize a number of online dictionaries as tools for the formation of foreign language
communicative competence and to describe the possibilities of their application in the educational process with an academic purpose
for various categories of students, including those with special educational needs.

The functional components and elements of several online dictionaries and thesauruses are characterized by the authors
of the article. The relevancy of using various online dictionaries as academic resources and tools in classwork and autonomous foreign
language learning is proved by the necessity of building strong lexical skills as a basic capacity of successful foreign language
competence formation.

The necessary methodological prerequisites for their successful use of various digital dictionaries for educational purposes
have been determined. Considerable attention is devoted to the description of mechanical, conditional-communicative and
communicative tasks that can be implemented using materials generated with the help of digital tools and by the teacher
independently based on the materials of the described dictionaries. The authors emphasize that, despite the considerable attention
and keen interest of the academic and pedagogical community in the widespread use of digital tools in foreign language classes, the
latter cannot replace the traditional communicative types of students' speech activity and are only intended to supplement the existing
arsenal of foreign language teaching tools available to teachers. In addition, the potential and expediency of using online dictionaries
for the formation of foreign language communicative competence of students with special needs both in working with a teacher and
in an autonomous format is determined.

Key words: digital learning tools, online dictionaries, lexical competence, students with special educational needs.

IocTaHoBKa MPo0/IeMH Y 3arajibHOMY BHIJIATI
Ta 1i 3B’5130K i3 BasKJIMBUMM HAYKOBHMM M NPAKTUYHUMH 3aBJaHHIMH
CyuacHa OCBiTa pO3BHBAETHCS B YMOBaX CTPIMKOTO pOCTy HU(POBUX TEXHOJIOTIH Ta MITYYHOTO 1HTEIIEKTY.
Bceeoxommroroua nmipkuTamizaiisi  Mae€ Micie B yciX 0e3 BHHATKY cdepax XKHUTTSA JepXKaBH Ta CYCIUIBCTBA, HE
3aJIMIIAI0YN OCTOPOHB 1 OCBITY. YUHI Ta BUMTEN] IIBUIKUMH TEMIIAMU OCBOIOIOTH PI3HOMaHITHI IU(POBI TEXHOJIOTI]
Ta IHCTPYMEHTH, BIIPOBA/DKYIOUH IX B OCBITHIN NpOILEC 3 aKaJeMiYHO0, OPTaHI3aliHOI0 Ta PO3BAKAIFHOIO METOIO.
loctpa KOHKypeHLis Ha PHHKY LUQPOBHX TEXHOJOTIH Ta IHCTPYMEHTIB INpPHU3BOAWTH JO iX Hag3BUYaiHOL
PI3HOMaHITHOCTI Ta BapiaTMBHOCTI, L0 YacTO IOPOJPKYE CUTYaIlil, KOJH BUUTENb ITOYYBAETHCS HEBU3HAYCHO IL[OJ0
MOXJIMBOCTI Ta JOLIBHOCTI BUKOPUCTAHHS TOTO YH IHIIOI'O IHCTPYMEHTY B HaBYaJIbHOMY IPOLEC, KON BUUTENb Ta
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y4Hi OZIHOYACHO HE BOJIOJIIOTH NMOTPIOHUMH IHCTPYMEHTAaMM YH 3ac00aMM 1 HE MOXKYTh iX 3acTocoByBaTH. Unmaio
BYMTEJIB, L0 AaKTUBHO OCBOIOIOTH LU(POBI IHCTPYMEHTH HaBYaHHS BIIMIYAOTh iX HaJAMIPHY KUIBKICTb Ta
HEOOXITHICTh CHCTeMaTH3allii CBOIX 3HaHb B LIl cdepi, BOHM TaKOXK NOTPeOyIOTh OUIBII SKICHOTO, TJIMOLIOTO
OCBOEHHS OKPEMHUX IHCTPYMEHTIB HAlPOTHBAry MOBEPXHEBOMY O3HAaHOMJICHHIO 3 BEJMKOIO KIUJIBKICTIO HOBHX
TEXHOJIOTIH.

AHaJi3 nocairkens Ta myoaikanii

VY meparorivyHii HayIli 3arajoM Ta y Talxy3i METOAWKH BUKJIAJaHHS iHO3€MHHX MOB 30KpeMa, IMHTaHHSI
BUKOPHUCTAHHS PI3HOMAaHITHHX IHM(POBHX pecypciB Hapa3i OOTOBOPIOETHCS HAA3BHYANHO IIHPOKO Ta B
pI3HOMaHITHHX acmeKTax. ABTOpPH YHCICHHHX (axoBHX ITyOJIiKamii Ta AomoBigadi KoH(EpeHIil, ceMiHapis,
BeOiHApiB TMepeBakKHO 30CEPEKYIOThCS Ha OMHCI NU(PPOBHX TEXHOJIOTIH Ta JOCTKYIOTH iX akKaaeMidHHN
(GYHKIIOHaT B KOHTEKCTI BUBYCHHS KOHKDPETHHX HaBYaJbHUX JHMCLMIUIIH Ta (QOPMYBaHHS pPI3HOMaHITHUX
komriereHNiH [1;2;3]. OpnHak, BapTO BIAMITUTH, IO OUIBLIICTH OMpalbOBAHUX HAMH HAYKOBUX JKEpENl TOCUTH
MOBEPXHEBO TOPKAIOTHCS JIaHOT TEMATHKH, JIUIIE OKPECIIOIYM CHEeUU]IKy BHKOPUCTAHHS IIHPOKOTO KoJja
iHCTpyMeHTiB. ToJil SIK 4acTo 3aJMIIAIOTHCS MAJIO JOCTIHPKEHUMH CrocoOu Ta (OpMH HaBYAIBHOI JiSJIBHOCTI Ha
OCHOBI OUIBIII PETEILHOTO BUBYCHHS YUCICHHHUX JIOJaTKOBUX (PYHKIIH UGPOBUX PECYPCIB, IO CIPUSLIIO O Kpariomy
ONaHyBaHHIO LIUMHU peCypcaMy MeaaroraMmu Ta ix y4asMu. TakoK NpakTHYHO BiACYTHI MyOJikawii mpo Te, sk came
MOJKHA a[JallTyBaTH 3arajlbHOJOCTYITHI OMYJIsApHi I(POBI pecypcH A HABUYAHHS YUHIB 3 OCOOJMBUMHE OCBITHIMA
NOTpeOaMu 3arajioM Ta y BUBYCHHI iHO3eMHOT MOBH 30KpeMa.

®opMyJIIOBAHHSA Lijel cTATTi
Meto10 cTATTi € XapaKTepPHUCTHKA PSAAY OHJIAHH CIOBHHUKIB SK iHCTPYMEHTIiB (pOpMyBaHHS iHITOMOBHOL
KOMYHIKaTHBHOT KOMIIETEHTHOCTI Y BUBYCHHI IHO3€MHUX MOB Ta OIIMC MOXITMBOCTEH 1X 3aCTOCYBaHHS B HABYAJIbHOMY
MpolLeCi 3 aKaIeMiYHOIO METOIO JUIsl PI3HUX KaTeropiil y4HiB, y TOMY YHCIi — 3 OCOOJIMBUMHU OCBITHIMH MOTpeOaMH.

Buxiiag ocHOBHOTo MaTepiany

B anropurmi poboty Hax pOpMyBaHHSM IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOT KOMIIETEHIIIi YUHIB OJHUM 3 MEPIINX
KPOKIB € O3HalOMJICHHSI 3 HOBUM JICKCHYHUM MarepiaioM. 3 I[i€l0 METOI0 YYHTEIb MOXKE BUKOPHCTOBYBATH Psif
TEXHIK — MIePeKIIa, LTFOCTPYBaHH:, BUKOPUCTAHHS peatiid, nediHimiil, MiMika Ta xecTiB, TpadikiB i crieHapiiB TOMIO.
HeszamiHHMM pecypcoM IpH [IbOMY € SIKICHUH OHJIAHH-CIIOBHUK TIIyMa4HOTO THUILY, IO CTaHE y IPHUTO1 BYNTEIIO IS
MiATOTOBKU Ne(iHINI HOBUX JIGKCHYHUX OJWHUIG, MiAOOpi CHHOHIMIB, aHTOHIMIB, LTFOCTPAaTHUBHOIO KOHTEKCTY,
rpaMaTHYHAX (OpM TOIIO, a yYHSIM JONOMOXE Yy BCECTOPOHHHOMY O3HAHOMIIEHHIO 3 HOBHMH JIEKCEMaMH. Y
BUKJIQJIaHHI aHTJIIHCHKOI MOBM Ta y I caMOCTIHHOMY BHMBYEHHI MOXXHa BHKOPHCTOBYBATH $K JIBOMOBHI, TaK
1 OTHOMOBHI CIIOBHUKH. J[BOMOBHI CIIOBHUKM TIJXOJATHh JUII aBTOHOMHOTO BHKOPHUCTAHHS HAa paHHIX eTamax
BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH, aJK€ ONOpa HA 3HAHHS PIiJHOI MOBHM 3HAYHO CIIPOIILYE 3aCBOEHHS HOBOI JIGKCUKH Ta
OTIpALIOBAHHS OBiZKOBOI iH(popmaii npo Hei. OfHaK OJHOMOBHI CJIOBHMKH MaKCHUMAJBbHO CIIPUSIIOTH CTBOPEHHIO
IHIIOMOBHOTO CEPEOBHIIA T TIPUPOAHOMY 3aCBOEHHIO IHO3€MHOI MOBH, X BUKOPHCTAHHS € JIy)Ke PEKOMEHJOBAaHUM
JUIsl y4YHIB, TOMY LIO BOHH HE JIMIIE 3a0€3MeuylOTh IIBUIKUHN MOIIYK MOBHUX OJIUHHIb, a U CIPHUSIOTh PO3BHUTKY
KPUTUYHOT'O MHUCJICHHS], MOBHOI 3710Ta/IKH.

CporosiHi OHJIAIH-CJIOBHUKH Ta 3aCTOCYHKH CTPIMKO BHTICHSIIOTH KJAacHMYHI — manepoBi. BipTyanbHi
CJIOBHUKH, 0€3yMOBHO, 3HAYHO 3PYYHIIII — MMOTPiOHE CIOBO MOKHA 3HAWTH 3a JIiueHi ceKyHad. Jlo Toro X 3Ha4eHb
CITiB, CHHOHIMIB, IPHUKIIAIIB Y>)KUBAaHHS B MOBI B TAKUX CIIOBHHKAX Oyze HabaraTo OibIIe, OCKITbKH HEMae 0OMEXEHb
3a 00csroM. Kpim ToTO0, BOHH 3aBXKIH i PYKOIO — y TenedoHi 9u HOYTOYII - 1 HaifuacTime Oe3IuiaTHI — Ie TaKoXK
ixHs nepesara. [4]

OnHak OHJIAWH-CIIOBHUKH 3Ba)KalOuM Ha 1X pi3HOACTIEKTHY 1H(OPMAIIIO Ta YUCICHH] BKJIAJIKU € CKJIQHUMHA
Yy BUKOPHCTaHHI 0€3 HaJe)KHOTO BIPABIAHHSA. TOMy CydyaCHHH BUMTENs Ma€ (OPMYBaTH YYHIBCBKY aBTOHOMIIO B
JIaHOMY HAampsIMKy Ta 030pOiTH y4YHIB HEOOXiIHMMH HaBHUYKAMH, SKi O JOMOMOTIH iM IIBHAKO Ta €(EeKTHBHO
CaMOCTIfHO [i3HaBaTHCh TMOTPIOHI JaHi 3 OHJAWH-CIOBHHMKA. Po3rmsHemo ¢yHKIii Ta OMIii THIIOBUX OHJIAIH-
CITOBHUKIB Ha Tpukiaazi Merriam-Webster Dictionary [4; 7]. Haii6inbn peneBaHTHOO ISl YIHIB IIKOJIK € HACTYITHA
iH(pOpMaIis B OHIalfH-CIIOBHUKAX:

InenTHdikaTopn YacTHHM MOBH cJoBa — 6a30Ba iH(popMalig MPo JEKCHYHY OAWHUINO, SKA TOJIOBHUM
YMHOM BH3Hayae€ ii 3Ha4EHHsI, rpaMaTHYHI OCOOJMBOCTI BHKOPUCTAHHS 1 J0O3BOJISIE y4YHSIM OOpaTH NpaBHIbHE
BU3HAYCHHS CJIOBAa cepell psay Horo aediHiniid y clIOBHUKY. BapTo po3TiymMaduTH y4HSM 3HA4E€HHsS CHMBOJIIB Ha
MIO3HAYEHHS YaCTHHH MOBH CIIiB.

Jedininist c10Ba — CIOBHUKY IPOIIOHYIOTH YiTKi, JAKOHIYHI Ta 3p03yMisi TiymMaueHHs ciiB. Taki gedininii
JIETKO 3aBYMTH, IPOCTO BUKOPUCTOBYBATH ISl PI3HOMAHITHHUX 1H/IMBIlya IbHUX Ta TPYIIOBHX 3aB/aHb (3araJioK, BIIpaB
Ha CIMIBCTaBIJICHHs, BUIIPABJICHHs MOMUIIOK Towo). LlikaBoro onuieto onnaiiH-cioBHrka Merriam-Webster Dictionary
€ ocobmBmit BU Aedininii qst aited (Kids Definitions), o BUKOpUCTOBYIOTH 0OMEKEHHIT BOKaOYIISIP Ta CIPOIECHY
CEMaHTHU3AILiI0, IO € AY)Ke JOPEYHHUM SIK IPH aBTOHOMHOMY BUKOPHCTaHHI CIIOBHHKA YYHSIMHU, TaK i IPH MiATOTOBII
3aBlaHb BUMTEJIEM. B OiNbIIOCTI BHITAIKIB OHJAWH-CIIOBHUKH MPOMOHYIOTH MapaienbHi nediHimii ciiB, mo Ti
aKTyali3yloTh y ipodeciiHux chepax (MeaudHii, TeXHIUHIN, TOTITHYHINA TOMO) YH B Pi3HWX BapiaHTaX MOBH.
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3pa3ku pedyeHb — JlaHa BKJIAJKa OHJIAHH-CIIOBHHKA CIIPUSE peaji3alii OJHOTO 3 OCHOBHUX NPHHIMIIIB
BBE/ICHHS JIGKCUKM B paMKaX KOMYHIKaTUBHOTO IiIXOAY — BHBYEHHS JICKCMKM B KOHTEKCTi, LIO J03BOJISIE
KOpHCTYBauy 03HaHOMHUTHCH 3 HOBUM CJIOBOM 0e3M0ocepeIHhO B OTOYEHHI pO3MOBHOT, Tpo(deCiiHOT UM JiTepaTypHoi
MOBH.

Merriam-Webster Dictionary mpomnorye kopucTyBauam Jisi OPiBHAHHS [I0pa3y GIH3bKO IECATKA PEUCHB 3
BIJIMIOBITHUM CJIOBOM, SIKi OTpPHMMaHi 3 PI3HOMAaHITHHX caiTiB IHTepHeTy i Oymm OmyOJikoBaHI B MaKCHMAaJbHO
HenaBHIN TepMiH. Taki 3pa3ky TOTIOMaraloTh OIIHUTH CIICIN(iKy BUKOPUCTAHHS CIIOBa B Cy4acCHOMY MOBIICHHI B
PI3HOIMCKYPCHOMY KOHTEKCTi. PeakTopn cJI0BHHKAa MOTHBYIOTH YHUTAYiB OIIHAUTH 3pa3KH Ta HAJAIOTh MOXKIUBICTD
3QIUIIUTH BIATYK MO0 iX TPAMAaTHYHO YU CTHIIICTUYHO NPAaBUIIEHOTO/HENPAaBUIBHOTO BXXUTKY. Taka omis poOuTh
CIIOBHUIK IIy’K€ iHTepakTUBHUM [4; 7]. .

AHTOHIMH Ta CHHOHIMM — Ha/I3BUYAITHO KOPUCHA OIIIIisl, IO 1a€ MOMIINBICTH HE JIUIIE OLIHUTH HOBE CJIOBO
B KOJIi HOTO CIIOPIITHEHUX OAMHHIb, a i 3pO3yMITH HOro KOHOTAlil Ta HaJEXHICTh 10 CTHJIIB MOBH. AHTOHIMHU Ta
CHHOHIMH CJIOBa JIOTIOMOXKYTh BUHMTENIO B IHAYKTHBHOMY BHBYEHHI HOBOI JIGKCHKH 3 YYHSMH Ta y NOJAJbIIii
MiIrOTOBII PiI3HOMAaHITHHX BIPAaB Ta JIeKCHYHHX 3aBaanb. OKpiM gaHoOTO po3ziny y Merriam-Webster Dictionary e
BKJIajJKa Thesaurus, 1o mpomoHye HabaraTto WIMPIINA TMEepenik CHHOHIMIYHMX Ta CIOPITHEHHWX CIiB, a TaKOX
aHToHiMiB. KopucTyBaTHCh Te3aypycoM Iy)e 3pydHO Ta MPOCTO 3aBASKUA KOJHOPOBOMY MapKyBaHHIO CIIB 3a
CTYIEHEM IX CIIOPIIHEHOCTI Ta OJIN3bKOCTI.

IcTopisi cioBa — mikaBa BKJIaAKa, IO JOINOMOXKE BUHMTENIO0 MOTHUBYBAaTH YYHIB A0 OUIBII PETEIHHOTO
BUBUCHHS MOBH 3arajoM Ta ii ciiB 30KpeMa, Mi3HAI0UHN iX ITOXOKEHHS, 3B’ SI3KH 31 CIIOBAMH PiHOI MOBH Ta IHIINX
MOB CBITY, OpPI€EHTOBHUH UM TOYHHH IEPioA BIIEpIlIE 3aPEECTPOBAHOTO MICHMOBOTO BJKUTKY CJIOBA, 1TIOCTparlii foro
JABHBOTO Y CEPEHBOBIYHOTO HAMMCAHHSA T2 BUMOBH.

O3By4YeHHsI €J10Ba — HA/I3BUYANHO KOPUCHA OIIIIisI CJIOBHHUKIB, III0 HAaZa€ KOPUCTyBadyaM KOPEKTHHUH 3pa3ok
BUMOBH ciioBa. OCOOJIMBO TOpeyHa AJIsi aBTOHOMHOTO BHUBUEHHS JISKCHKH O€3 JIOMOMOTH BYMTEN S, CaMOIIEpEBIpPKU
TOLIO.

Crani cJIOBOCHIOJTyYeHHSI — BKJIQJIKa OHJAHH-CIOBHHMKA, IO MPE3EHTYE IIIBOBY JIEKCHKY y CTaluX
CJIOBOCTIONIYYEHHSX Ta igiomax. /laHa BKJIaJIKa Opi€HTYe KOPHCTYBaua MOA0 HAHOUIbII CTIHKUX Ta YacTO BXKUBAHUX
KOJUTOKAIli¥ CJI0Ba, OCKIJIbKY BOHHM ITOJJaHi B CIIOBHUKY 33 IIPUHIMIIOM YaCTOTHOCTI. BunTento Taka indopmalis craHe
KOPHUCHOIO y 1000pi BOKaOyYJIsIpy Il KOHKPETHOTO YPOKY YH TEMH.

I'pamaruuni ¢opmu cioBa Ta iioro aepuBaru - Merriam-Webster Dictionary sk GuibImicTh iHIIHX
CJIOBHHIKIB MICTSTh NIeTalbHY iH(OpMaIlifo Ipo rpamMaTtudHi Gopmu cinoBa (popMy OTHHHU Ta MHOXXHHU IMEHHHKIB,
(hopMu CcTyTIEHIB IOPIBHSAHHS TPUKMETHHUKIB, 9aCOBi (JOPMH JTi€CIIOBA TOIIIO), IO € 3PYYHHAM IS YIHIB MPH MOTPedi
TIEPEBIPUTH HAITMCAHHS CJIOBA BiIIOBITHO 10 TpaMaTHIHOT popmu abo Ko GopMa € CyruieTuBHORO [4; 7].

HaBeneHi cmimbHOKOpEHEBI clloBa — YyIOBa MOXIIUBICTH 3aCBOITH CIIOBOTBIpPHI MOJEINi TIEBHOI MOBH,
3HAYCHHS 11 CIIOBOTBIPHUX €JIEMEHTIB. JlepruBaTH ClI0Ba BITHOCHO JIETKO 3aIaM’ITOBYIOTHCS Ta IIBUJIKO 30arauyroTsb
CJIOBHMKOBMH 3a11ac KOPUCTyBaya.

OkpiM nepepaxoBaHUX PO3JiNIiB, sIKi HAIAIOTh KOPUCTYBauy BUUEPIIHY Ta PI3HOCTOPOHHIO iH(OpMaIlito Ipo
3aj1aHe CIIOBO, BUMTEh MOKe 3HaiTH Ha caitti Merriam-Webster Dictionary unmarno marepiasis, siKi CTaHyTh BAAIHM
JIOTIOBHEHHSIM 710 0a30BOi NpOrpaMu ypoKy, MOXYTb MOTHBYBaTH Y4HIB J0 BHBUYEHHS MOBH 1 3ally4aTH iX 10
criKyBaHHs. [l0 TaKHX MOXKEMO BiITHECTH:

TematuuHi crarri - Merriam-Webster Dictionary npomnonye Ha CTOpiHKax, MPHUCBSYCHHX OLTBIIOCTI
MOBHO3HAYHUX CIIiB KiJIbKAa IIKABMX CTATEeH, €Ce UM OMOBiIaHb XYA0KHBOTO, JOBIAKOBOTO YH ITyOJIIMCTUYIHOTO
3MICTY, IO MOXYTb OyTH BUKOPHCTaHI Ha ypOIl K TECTH AJISl YATAHHS, Ay IFOBaHHs;, OOrOBOPEHHS B MEXaxX TEMH,
K TEKCTH IJIs JIOMAIlHHOTO YWTAHHSA, BUKOHAHHS NPOEKTHHUX 3aBJaHb 3 IUIBOBOIO JICKCHKOIO Tomo. OKpim
Ge3rocepesHbO TPHB’S3aHUX 10 BIJIIOBIHOTO CcJOBa CTareif, CTOPIHKM CJIIOBHHMKA MICTSTh IIOCHIAHHS Ha
BiJIIOBITHUN PO3ALT OHIIAHH-eHIIUKIIONE i1 bpuTaHHika 3 BHYEPITHOIO Ta Pi3HOIUIAHOBOKO TOBIIKOBOIO iH(OPMAIIi€I0
po pedepeHTHi npeaMeTH, ol Ta sBuma [4; 7]..

TecTH — 3 po3BaKANBHOIO Ta Mi3HABAIEHOIO METOIO BUNTENh Y YUE€Hb MOKE€ BUKOPHUCTATH OIIII0 OHJIAHH-
irop, Ky micTsTh unMaio Bkiaagok Merriam-Webster Dictionary. Irpu 31e6ib10ro Marots GOpMy LITFOCTPOBAHOTO
TECTY 3 BapiaHTaMH BiAIOBiEH Ta KOPOTKUMH KOMEHTAPSIMHU JI0 TPABIIBLHUX BapiaHTIB, [0 POOUTH TECT e OUIbII
3MICTOBHHM Ta Mi3HaBAJHHUM. ['pa € MOTHBYIOUMM (haKTOPOM JJIsi BUKOPUCTAHHS CIOBHHKIB YYHSAMH, MATPUMYE IX
iHTepec 0 BUBYEHHS HOBHUX CIIIB 1 € IyZJOBUM KOHTEKCTOM JUIA BIIPABIISTHHS Y BUMOBI Ta HAIMCaHHI HOBOTO CJIOBA.

Biorpagiuna moBinka — po3min, m0 Hamae iHPOPMAIIID NMPO ICTOPUYHHUX, MONITUYHHAX OCI0, MiTdiB
KYJIBTYpH Ta MHCTEITBA, IO B iMEHI, ICEBAOHIMI UM MPi3BUCHKY Malld 3aJaHe cloBo. Lle po3min mae MOXKIHBICTH
JIOTIOBHUTH 3aHATTS LIKABUM 3aBJaHHIM COLIO-KYJIbTYPHOTO 3MICTY.

CaoBo [lus — uynoBa jomatkoBa ¢yHKIs crnoBHuka Merriam-Webster Dictionary, mo mnpomnonye o
BUBUCHHS HOBE CJIOBO II0JICHHO. JIJIs1 KOPUCTYBaUiB € MOXKJIMBICTD SIK CAMOCTIHHO KOPHUCTYBAaTUCh BKJIAJIKOIO, TaK i
oopMHUTH MHiAMKCKY Ha 3pydYHY PO3CHIIKY IOIITOI0 abo yepe3 cowianbHi Mepexi. Taka (yHKIIs a03BOJIsIE
HEHaB S37IMBO, 0€3 3HAYHIX BUTPAT Yacy, ajje CUCTEMHO Ta TOCHIiJOBHO OCBOIOBATH HOBY 1HIIIOMOBHY JIEKCHKY pPa3oM
3 MIAPOKOI0 ayJUTOPIEI0 IHIMUX KOPUCTYBadiB. Y IMOBiAMi, SIKy MICTHUTh BKJaJKa, KOPUCTyBad MOXeE Ji3HATHUCH
Bu3Ha4deHHs CnoBa JlHS, MpociyxaTH HOTO BHUMOBY, NMEPETJIAHYTH NPHUKIATN HOTO BUKOPHCTAHHS B CYy4aCHOMY
KOHTEKCTi Ta Ii3HATHCH ITikaBi (akTw moa0 pedepeHTHUX MOHATh B po3aini «Uu Bimomo Bam?». Ha ocHoBi
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OIPaLbOBAHOTO MaTepialy pelakTOpu MpPONOHYIOTh TaKOX KilbKa 3aBJaHb YM 3allUTaHb, 10 POOUTH BKIAIKy
IHTEepaKTUBHOIO. J{y’Ke 3pydHUM JJIs1 KOPHCTYBadiB € JOMOBHEHHS APYKOBaHOI iH(opMallii moIkacToM, 110 4aCTKOBO
a00 ITOBHICTIO OBTOPIOE 3MicT BKIaaKku. [ToakacT 103Bossie KOpUCTyBadaM BHBYATH HOBY JIEKCHKY 11033aayJUTOPHO,
IIi/1 9ac nepeps, B TPAHCHOPTI YU B A0PO3i, BAKOPUCTOBYIOUH HABYLTHUKH.

Kgi3u, irpu, BikTopuHu — caiit ornaiin-cnoauka Merriam-Webster Dictionary MicTuTh BeHKY KiNbKiCTh
Pi3HOMaHITHHUX JIEKCHYHUX irop. [lepernik HassBHUX KBi3iB MOCTiITHO OHOBIIOETHCS 1 TO3BOJISIE B 3aXOILTIOOYiH opmi
MOTPEHyBaT! 49X MEPEBIPUTH 3HAHHSA JIEKCHUKH B yCiX acleKTaX: HAaIlMCAaHHsI, BUMOBA, CEMAHTHKA. 30KpeMa cepen
HaMIiKaBIINX KBi3iB MOXEMO BHOKPEMHUTH TaKi:

One word or two? — 3aBaHHs Ma€ Ha METi IEPEBIPKY HAMUCAHHS CKIIaJIEHUX IMCHHUKIB Ta CIIOBOCIIONyIEHb
pa3om, okpemo Ta depe3 aedic.

Commonly Confused words. — Tect Ha po3pi3HEHHSI CITiB 3 TIOAIOHIM HAIUCAHHAM 2060 BUMOBOIO.

New dictionary words 2024 — kBi3 Ha 3HAHHS HEOJIOT13MiB.

Odd Jobs Quiz — Tect Ha 3HaHHS PiIKICHUX 3aHSTH Ta Mpodeciii.

Pop Culture Vocab quiz — Tect Ha 3HaHHS MOJIOAIKHOTO Ta MOOYTOBOTO CIICHTY.

Figure out these Acronyms ASAP — BikToprHa Ha 3HAHHS TOIUPEHUX a0peBiaTyp Ta CKOPOUCHb.

KBi3u, 1110 npornoHye naHuii CIIOBHUK — YyIOBUH MaTepial Ul OpraHizaii pi3HOMaHITHUX KOMYHIKaTUBHUX
3aBIaHb Ta redmudikanii MexaHiYHUX BIpaB B Kiaci Ta B mo3akiacHiid nisuibHocTi [4; 7]. Iopsin 3 kBi3amu He
3aJHIIaTh YIHIB Oaliy’)KHMH TaKi OHJIAIH JICKCHYHI ITpH SK:

Quordle — rpa, mwo po3BUBaE y KOpUCTyBaya HABMYKH MOBHOI 3JJOTQJKH, TPEHYE JICKCHUHY IaM'ATh Ta
PO3BHBaE JIOTIYHE MUCIEHHS. Y Tpi € KiNbKa BapiaHTIB, a TaKOXX PiBHIB, mepeadaveHi 3a0X0UyBalbHI MPU3H IS
TpaBIliB.

Blossom — nekcryHa rpa Ha CKIagaHHS CIiB 3 BUKOPHUCTaHHSIM OOMEXCHOrO 4YMcia 3aJaHuXx Jjitep. ['pa
(dhopMye y KOPUCTYBaUiB KPEaTUBHICTh, 30POBY MaM'sITh Ta HABUYKY YUTAHHS CJIiB, YTBOPEHHS JCPUBATHBIB. A TaKOK
CTHMYJIIO€ TIOIIYK CIIIB B Te€3aypyci CIIOBHHUKA.

The missing letter — rpa-3maranss st 6araTb0X yYaCHHUKIB 3 IIOTH)KHEBUM 3aBAAHHIM y GOPMi KPOCBOP/IY.
KpocBopj € 1ocuth He3BU4YaitHUM, OCKUJIBKH MICTUTB CJIOBa, III0 PO3IMOYMHAIOTHCS 3 YCIX JIiTep aOeTKH, OKpiM OHieT
JiTepu, sIKy i HoTpiOHO Bigraaaty. Bigranky MosxHa HaziciaTh y popMi Iyl-aHKeTH i CTaTH Y4aCHUKOM LIOTHKHEBOTO
320X0UyBaJbHOTO po3irpairy. KpocBopa MicTUT 3aBIaHHs y GOpMi CIIOBHHKOBUX Ae(diHillii, 3araioK, CHHOHIMIB,
aHTOHIMIB, iTiOM, MOBHUX KJII€ TOINO, IIO 3HAYHO CcHpuse (OPMYBaHHIO TpPaAMATHUIHOI KOMIICTEHTHOCTI,
COLIIOKYJIBTYPHHX 3HaHb Ta CIIOBHUKOBOTO 3aI1acy y4Hsl.

Name that thing — nekcuuna rpa, sika nepedoavae BUBUSHHS y (popMi Bi3yasbHOrO TECTY MAJIOBIJOMHEX CIIiB,
110 € Ha3BaMH MPEIMETIB I0IEHHOTO BXKUTKY, X YaCTHH UM €JIeMEHTIB. I'pa 3a0X04ye 10 aBTOHOMHOT'O JIOCITiKEHHS
MOBH, CTUMYJIFO€ HABUYKH JIEKCHYHOT 3/I0TaJIKHU Ta € JTyXKe 3aXOIUIMBOIO.

BimpmricTe CcydacHWX OHJAWH CIIOBHHKIB MArOTh CXOXi (YHKIIi Ta OMIl, OJHAK KOXEH Ma€ 1 psin
0COOJIMBOCTEH, SIKI MOXKYTh 33JI0BOJIBHUTH JIy’KE€ PI3HOMAHITHI CMaK{ Ta OTpeOU yuHIB. 3yIMHUMOCS Ha CJIIOBHUKY
WordReference, sikuii € omHEM 3 HAWOITBII MOMYISAPHUX 3aBISKH CBOIH IHHOBAIIIWHOCTI, a/pke YUMAIIO IiKaBHX
OMIiH, III0 Hapa3i € 3BUYHIMH, BIEpPINE 3’ IBIIUCH CaMe y IbOMY iHCTPYMEHTI.

Onwiero 3 Haiinikasimmx dynkiiin WordReference e yxe 3rajana Hamu pasinre Bkiaaka Cioso mus. OqHax,
TIOPIBHSHO 3 iHIIMMHE, JaHa omiiist y cioBHuKy \WordReference nepenbavae MOXKIMBICTh BUBYATH IIONCHHO CIIOBA
BiJIMIOBI/THO JTO PiBHSI OBOJIOJIIHHS MOBOIO, 110 POOUTH i1 OiNIbIII pesieBaHTHOO AJIs yuHiB. Ha caiiTi cJloOBHHMKA HassBHUIMA
apxiB CJIiB JHS, TOMY IX 3pY4HO IMOBTOPIOBATH Ta BHBYATH CaMOCTIHO B JOBUTBHOMY TeMIl a00 y BHIIAAKY
mopymeHHss Tpadiky. Jnmsd momaTkoBoi MOTHBAIii Ta IHTEPaKTHBHOCTI PEJAKTOPH CJIOBHUKA IIEPIOJHMYHO
OpraHi30BYIOTh KOHKYPC CepeJl KOPHCTYBauiB Ha HAITMCAHHS KPAIIOTro ece 3 BUKOPUCTaHHAM BEJIHKOI KITBKOCTI CITiB
IHS BiATIOBiTHOTO piBHS. [lepeMoskIili KOHKYpCY Ta IX pOOOTH OTOJOIIYIOThCS HA CTOPIHIII CJIOBHUKA Ta OTPUMYIOTh
npusu [5].

The Free Dictionary - BipryansHuil CJIOBHHK 3i 3py4HHM iHTep(pEHCOM Ta JECSTKaMU Pi3HUX MOB. TyT
MOJKHA HE JINIIIE TUBUTHCS 3HAYCHHS Ta NPUKJIaIN BXUBAHHS CIiB, a i TpaTH y JTIHIBICTHYHI irpH, pOOUTH rpaMaTHIHI
BIIpaBH, 4nTaTh KopucHi craTTi. Takox Ha The Free Dictionary e 6a3a cnennidHOi aHTTIHCHKOI JEKCUKH —
HATPUKIIA], CTOBHUKH: MEJUYHIX TEPMiHIB, OPHINYHUX TEPMiHIB, CHHOHIMIB, aHTOHIMIB [5].

OmnnaitH Bepcist BcecBiTHROBimOMOTO cioBHrka Macmillan 3 xopormoro pemnyraiiero cepen KOpUCTyBadiB
XapaKTepU3yEThCSl NPOCTHMHU Ta 3PO3YMUIMMH TOSICHEHHSMH CJiB, BUMOBY SKHX MOXXHa MpPOCIyXaTH y 3alluci.
AHAJNOTIYHO J0 TPaJuMiiHOTO ManepoBoro Bapianta, OnnaitH Macmillan MicTUTE IaHI PO MOXOJPKEHHS CIIOBA,
4acTOTY WOTO BXKHBAHHS, YCI MOXKITUBI CIOBO(OPMH, 11I0MH 3 ITUM CIOBOM Ta Oarato iHmoro [5; 6].

Oxcopaceki cI0BHUKH y CBOIX IanepoBiii Ta HUQPOBIH Bepcisix — Iie BeleTeHChKa 06a3a CiIiB, cTanux
BUpa3iB Ta IX 3HAYeHb I THX, XTO BHBYA€ aHIIiHCbKy. KopucTyBauam HamaloTbes W OpUTaHCHKUM,
1 aMepUKaHCHKUH BapiaHT cJI0Ba: HOro BUMOBH, TPAHCKPHUIILIi Ta HamucaHHs. TakoX peKOMEHIyeMO 03HAHOMHUTHUCH
3 aHITIOMOBHUM OJIOTOM IIbOTO OHJIAMH CJIOBHMKA. TaM B 3MOXKeTe /1I3HATHCS BiJl KOPUCTYBaiB 3 YKCJIa HOCIiB MOBH
OiIbIIIe TIPO: TIPO BUBUEHHS MOBH, TPAMaTHKY, CHHTAKCHUC, ITYHKTYAI[if0. Y PO37iJli CHHOHIMIB TaKOXX IOaHi BapiaHTH
MIPAaBOMHCY i BUMOBH CIIB i3 Pi3HUX reorpad)ivHUX Ta COIiabHIUX IiaJeKTiB Cy4yacHOI aHTIIHCHKOi MOBH [6; 8].

Urban Dictionary — e iHTEpakTHBHHUI CIOBHHMK Cyd4acHOI PO3MOBHOI aHIJIMCHKOI, SKHH IOJIEHHO
OHOBITIOETHCSI Ta JOIOBHIOETHCA KOpUCTyBadaMHu. Ham3BudaliHO KOPHCHHM pecypc Al THUX, XTO IUBHTHCS
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aHIJIOMOBHI Biieo Ha YouTube abo crexuTh 3a aHIIIOMOBHMMH Oyorepamu. TyT MO)KHa 3HAWTH MOSICHEHHS 1O
HEHOPMATHBHHUX KaprOHHUX, CIICHIOBUX CJIB 1 BUpa3iB, HELIEH3YPHY JEKCUKY, TIIyMadeHHs (pa3 i3 MeMiB [6; 9].

Jist THX, XTO BUBYAE aHTIIICHKY, NIHCHO KOPUCHO 3HATH Ti CJIOBa Ta BUpa3H, SIKi BUKOPHUCTOBYIOTh HOCIT
MOBH y moBcskaeHHOMY xutTi. 3 Urban Dictionary yuusm mnpocTiiie 3aiuinatacs B iHO3EMHOMY KOHTEKCTI.
KopucrtyBadi rojocyioTb 3a MOSCHEHHS CJIiB, TAKAM YHMHOM MOJKHA NMEPEBIPUTH, HACKUILKU IPABIUBOIO € HajaHa
inpopmamig. Llei CIIOBHMK cTaHe BYHMTENIO y HAroAi B MimOOpi MaTepiamy Uil pPi3HOMAaHITHUX YYHIBCHKHX
JMOCTITHUIBKIX TPOEKTIB Ta HAYKOBHX pOOIT i3 BHBUYEHHA CYYaCHOTO AaHTJIOMOBHOTO IHCKypCy B HOro
Pi3HOKaHPOBHX TIPOSBAX.

OTOX, PO Ta MOXKIIMBOCTI CIIOBHHKA SK 1HCTpYMEHTY (OPMYBaHHS iHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI YUHS
Ba)XXKO mepeotiHuTh. [{ndpoBi OHNalH CIOBHUKH HAJAIOTh KOPHUCTYBadyaM MHUTTEBHI NOCTYII 10 3HAYHO OiIBIIOTO
JETIO3UTAPII0 JIBKCHIHUX OMHUIB, IX BU3HAUCHB, IPUKIIA/IiB BUKOPUCTAHHS TOIIO Ta BOJIOJIOTh ITUPOKHM CIIEKTPOM
(yHKIIH, sIKI HEIOCTYIIHI TallepOBUM BUAaHHsAM. Taki iHHOBaLiiHI pUCH Ta MOXKJIMBOCTI HECYTh B COO1 OTEHIIIaT HE
JMIIEe BUKOPUCTaHHS OHJIAWH CJIOBHUKIB MiJl KEPIBHULTBOM YYUTENId Ha ayJUTOPHOMY 3aHATTI, a W YYHSIMH B
ABTOHOMHOMY PEXHMI ITiJ1 YaC BUKOHAHHS JIOMAaIIHIX 3aB/IaHb, IPOEKTHUX MIHI-IPYNOBUX POOIT TOLIO.

Binbiie Toro, oHJIalH CIIOBHUKH MOXKYTh OYTH IIOMIYHUMH y HAaBYaHHI 1IHO3€MHOI MOBH Y4HIB 3 0COOJIMBHMU
OCBiTHIMHU moTpebamu. Tak, U Y4HIB 3 OOMEKEHHM YM BTPAuCHHM 30pOM HE3aMIHHOIO € (DYHKISI 03By4yBaHHS
cioBa Ta ioro nedinimii. s yqHIB 3 JUCIEKCIEI0 TaKOXK KOPUCHO CIYXaTH CJIOBa IapajeibHO 3 BIPABISIHHAM Y 1X
HaNMCaHHI Ta 4YuTaHHi. [ Takoi kareropii yJHIB TaKOXX pPEKOMEHIOBAaHO BHKOPHCTOBYBATH (YHKIIi MepeBipKH
rpaMaTUYHHEX (GOpM CIIiB Ta IX BUKOPUCTAHHS B JHCKYPCHBHOMY KOHTEKCTiI 3 METOI0 CAaMOKOHTPOJIO YCHOTO Ta
NHCHMOBOT'O MOBJICHHSI.

Juis y9HIB 3 3aTPUMKOIO PO3BHUTKY MOBJICHHS OyQyTh ITOMIYHHMH JTOJATKOBI (YHKIIi Taki sSK: KBI3W Ta
BIKTOPHHH, OHJIAHH-0JIOTH Ta KOHKYPCH, IO € JOJATKOBHM (aKTOpOM MOTHBALIi 1O BUBYCHHS MOBH, IHTErpamii B
YUHIBCHKI CHIJIBHOTH Ta 0e30ap’€pHOro 1HIIOMOBHOTO CHUIKyBaHHS. Majo MOOLIBHI Y4HI Ta TaK0X X aCHCTCHTH
OLIIHSThH OHJIAIH CIIOBHUKH, 110 € TIPOCTIIIMMH 1 JIETIIMMHU Y BUKOPUCTAHHI, I03BOJISIIOTh YHUKATH TPAHCIIOPTYBaHHS
MarnepoBOr0 BUAAHHSI, MOIIYKY CJI0Ba Ha Horo cropinkax. llikaBuil 10JaTKOBHI JOBIJKOBHI MaTepian CIOBHHUKIB
(TeMaTHYHI TEKCTH, ICTOPUYHI Ta €TUMOJIOTIUHI OBIJKH, OHJIAWH OJOTH TOIIO0) Ta TPEHYBAJbHI 3aBJAaHHS HAIAIOTh
OOMEXEHUM y TepecyBaHHI yYHSIM MOXKJIMBICTh HACOJO/KYBAaTHCh UHTAHHSM, PO3B’S3YBaHHSIM KPOCBOPHIB Ta
peOyciB, CIIIKYBaHHSAM 3 OJJHOJITKAMU Ta APY3SIMH 3a iHTepecaMu, [0 TOEAHYETHCS 3 BUBYCHHSAM 1HO3EMHOI MOBH.

B VkpaiHi, 5K i B CBiTi 3araioM OCTaHHIM YaCOM 3pPOCTA€ 3aHETIOKOEHICTH MEAaroriB Ta 0aThKiB HAAMIipHIM
3aXOIUICHHSAM YYHSIMH MOOITPHUMH Ta KOMIT FOTEPHUMH irpaMH, IO MPU3BOAUTH HEPIIKO O MOTipIICHHS HABUYOK
comiamizamii Ta CIJIKyBaHHS, PO3BUTKY TPHBOXKHOCTI, TilIEPaKTUBHOCTI, MOPYIICHHS KOHIICHTpPAIii yBaru TOIIO.
[Noxonaty TaKy TeHACHLIIO, Ha IEPEKOHAHHS 0arath0oX, BKpail BAXKKO alie TOPEYHO NepPEeHANPaBUTH Y KOPHCHE PYCIIO.
Jlexcu4Hi aHTJIOMOBHI irpH Ha callTaX OHJIAiH CIIOBHUKIB € 3aBXKIHM LiIKaBUMH, CyYaCHUMH, iIHTepPaKTHBHUMH, TaI0Th
MOXIMBICTh BUIPaTH Pi3HOMAHITHI NMPU3H 1 MOXYTh CTATH KOPHCHOIO abTEPHATHBOK HANPOTUBArY 3BHYAHHM
irpaM po3BaKaJIbHOTO XapakTepy. bijble TOro, 3aMy4eHICTh YYHIB JI0 OHJIAHH CIJIBHOT, IJO0 BUBYAIOTh MOBY, JI0
TPUBAJIUX TYPHIPIB Ta HIOTHXXHEBUX 3aBJaHb CIPUATHUME COIliamizalii Ta NCUXOJIOTiYHIM pealimitauii y4HiB 3
0COOJIMBMMH OCBITHIMHU NOTpeOaMH, 1110 BUHUKJIM B HACJIIZIOK MEPEKUTOTO CTPECY Bijl BIICHKOBHX JIii, BTPATH PiJHUAX
Ta IOMiBOK.

BucHOBKM 3 1aHOT0 A0CTIIKEHHS | MepcneKTHBH MOAAIbIINX PO3BIIOK Yy AaHOMY HanpsiMi
OTo3, MpaIoBaTy 31 CJIOBHUKAMH YYHIB CJiJl CHCTEMHO HaBYaTH i3 PaHHBOTO BiKY, a/UKE€ BOHM HE JIMIIIE
CTHMYJIIOIOTh MOBJIEHHS, a2 ¥ MHCIICHHSI aHIJIIHCHKOIO Ta CTBOPIOIOTH MOBHE CEPEIOBHIIE, CIPUSIOTH YUHIBCHKIH
ABTOHOMIi Ta PO3BUTKY KPUTUYHOTO MHCJICHHS, OPMYIOTh JEKCHYHI Ta rpaMaTHYHI HABHYKH, KOMYHIKAaTHBHI BMiHHS
Ta COI[IOKYJIbTYPHY KOMITETCHIIIIO.
IepcniekTHBH TOCIIIHKESHHS JAHOTO MUTaHHS BOAYaeMO y PO3pOOII TEXHOIOTi BUKOPUCTAHHS MaTepialiB
OHJIAMH CIIOBHMKIB JUII OpTaHi3allii IPOEKTHUX Ta JOCTITHUIBKUX (GOpPM POOOTH YUHIB y BUBYEHHI iIHO3€MHOI MOBH.
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